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י־1 כִּֽ
કારણ–કે

הִנֵּ֤ה
જુઓ
H2009

הַיּוֹם֙
તે–િદવસ
H3117

א בָּ֔
આવે–છે
H0935

בֹּעֵ֖ר
સળગતો

כַּתַּנּ֑וּר
ભાઠી–જમે
H8574

וְהָי֨וּ
અને–થશે
H1961

כָל־
બધા
H3605

ים זֵדִ֜
ઘમંડીઓ
H2086

וְכָל־
અને–બધા
H3605

ה עֹשֵׂ֤
દષુ્ટતા–કરનારા

רִשְׁעָה֙
દષુ્ટતા
H7564

שׁ קַ֔
ખૂંપળું
H7179

ט וְלִהַ֨
અને–બાળી–નાખશે
H3857

ם אֹתָ֜
તેઓને
H0853

הַיּ֣וֹם
તે–િદવસ
H3117

א הַבָּ֗
આવનારો
H0935

אָמַר֙
બોલ્યા
H0559

יְהוָה֣
યહોવા
H3068

צְבָא֔וֹת
સૈન્યોના

ר אֲשֶׁ֛
જે

לאֹ־
ના
H3808

יַעֲזֹ֥ב
છોડશે

לָהֶ֖ם
તેઓને
H1992

רֶשׁ שֹׁ֥
મૂળ
H8328

וְעָנָֽף׃
કે–ડાળી
H6057

For, behold, the day cometh, it burneth as a furnace; and all the proud, and all that work wickedness, shall be 
stubble; and the day that cometh shall burn them up, saith Jehovah of hosts, that it shall leave them neither root 
nor branch.

ה2 וְזָרְחָ֨
અને–ઉગશે
H2224

ם לָכֶ֜
તમાર�–માટે

יִרְאֵ֤י
મારા–નામથી–ડરનારા
H3373

֙ שְׁמִי
મારા–નામનો
H8034

מֶשׁ שֶׁ֣
સૂયર્
H8121

ה צְדָקָ֔
ધાિમર્કતાનો
H6666

א וּמַרְפֵּ֖
અને–સાજાપણ
H4832

בִּכְנָפֶי֑הָ
તેની–પાંખોમાં
H3671

ם יצָאתֶ֥ וִֽ
અને–તમે–બહાર–નીકળશો
H3318

ם וּפִשְׁתֶּ֖
અને–કૂદશો

כְּעֶגְלֵ֥י
વાછરડા–જવેા
H5695

ק׃ מַרְבֵּֽ
ટોળાના
H4770

But unto you that fear my name shall the sun of righteousness arise with healing in its wings; and ye shall go 
forth, and gambol as calves of the stall.

וְעַסּוֹתֶ֣ם3
અને–કચડશો
H6072

ים רְשָׁעִ֔
દષુ્ટોને
H7563

י־ כִּֽ
કારણ–કે

יִהְי֣וּ
તેઓ–થશે
H1961

פֶר אֵ֔
રાખ
H0665

חַת תַּ֖
તમાર�–પગનાં–તળે
H8478

כַּפּ֣וֹת
પગનાં
H3709

רַגְלֵיכֶם֑
તમારા–પગનાં
H7272

בַּיּוֹם֙
તે–િદવસે
H3117

ר אֲשֶׁ֣
જે

אֲנִי֣
હંુ
H0589

ה עֹשֶׂ֔
કરું–છંુ

אָמַ֖ר
બોલ્યા
H0559

יְהוָה֥
યહોવા
H3068

צְבָאֽוֹת׃
સૈન્યોના

פ
—

And ye shall tread down the wicked; for they shall be ashes under the soles of your feet in the day that I make, 
saith Jehovah of hosts.

זִכְר֕ו4ּ
યાદ–રાખો
H2142

ת תּוֹרַ֖
િનયમશાસ્ત્ર
H8451

ה מֹשֶׁ֣
મૂસાનું
H4872

י עַבְדִּ֑
માર�–સેવકનું
H5650

אֲשֶׁר֩
જે

יתִי צִוִּ֨
મેં–આજ્ઞા–આપી
H6680

אוֹת֤וֹ
તેને
H0853

בְחֹרֵב֙
હોરેબ–પર
H2722

עַל־
બધા–માટે

כָּל־
બધા
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
ઇઝરાયેલને
H3478

ים חֻקִּ֖
િવિધઓ
H2706

ים׃ וּמִשְׁפָּטִֽ
અને–િનયમો
H4941

Remember ye the law of Moses my servant, which I commanded unto him in Horeb for all Israel, even statutes 
and ordinances.
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הִנֵּ֤ה5
જુઓ
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
હંુ
H0595

שֹׁלֵחַ֣
મોકલું–છંુ
H7971

ם לָכֶ֔
તમારી–પાસે

אֵ֖ת
ને
H0853

אֵלִיָּ֣ה
એિલયા
H0452

יא הַנָּבִ֑
પ્રબોધકને
H5030

י לִפְנֵ֗
પહેલાં
H6440

בּ֚וֹא
આવવાના
H0935

י֣וֹם
િદવસ
H3117

יְהוָ֔ה
યહોવાના
H3068

הַגָּד֖וֹל
મહાન

א׃ וְהַנּוֹרָֽ
અને–ભયાવહ
H3372

Behold, I will send you Elijah the prophet before the great and terrible day of Jehovah come.

יב6 וְהֵשִׁ֤
અને–તે–ફેરવશે
H7725

לֵב־
હૃદય

אָבוֹת֙
િપતરોનું
H0001

עַל־
પ્રિત

ים בָּנִ֔
સંતાનોના

וְלֵ֥ב
અને–હૃદય

בָּנִ֖ים
સંતાનોનું

עַל־
પ્રિત

אֲבוֹתָ֑ם
િપતરોના
H0001

פֶּן־
નિહર્તર
H6435

אָב֕וֹא
હંુ–આવું
H0935

י וְהִכֵּיתִ֥
અને–મારું
H5221

אֶת־
ને
H0853

רֶץ הָאָ֖
ભૂિમને
H0776

רֶם׃ חֵֽ
શાપથી

And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their fathers; lest I 
come and smite the earth with a curse.
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